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ВОВЕД

I. ОЦЕНА НА СОСТОЈБИТЕ ВО ОБЛАСТА 
ШТО ТРЕБА ДА СЕ УРЕДИ СО ЗАКОНОТ И 
ПРИЧИНИ ЗА ДОНЕСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ

Со Законот за ревизија на инструментот за 
претпристапна помош (ИПА) („Службен весник 
на Република Македонија“                 бр. 66/10, 
43/14, 154/15, 27/16, 190/16 и 83/18 и „Службен 
весник на Република Северна Македонија“ бр. 
251/22) се уредува предметот на ревизија, 
организацијата и надлежностите на 
Ревизорското тело и начинот на вршење на 
ревизија на инструментот на претпристапна 
помош (ИПА) во Република Северна 
Македонија.
Во текот на 2007 година Европската Унија 
донесе регулатива за ИПА, за програмирачкиот 
период 2007-2013 година. Правилата за 
соработка во однос на финансиската помош на 
Европската комисија за Република Македонија 
во рамки на спроведување на помошта според 
ИПА и спроведување на помошта според 
Компонента V (ИПАРД) од ИПА се уредија со 
Рамковната и Секторската спогодба 
ратификувани со Законот за ратификација  на 
Рамковната спогодба меѓу Република 
Македонија и Европската комисија („Службен 
весник на Република Македонија” бр.18/08) и 
Законот за ратификација на Секторската 
спогодба меѓу Владата на Република 
Македонија и Европската комисија („Службен 
весник на Република Македонија“ број 165/08).

Регулативата за ИПА II за програмирачкиот 
период 2014-2020 година Европската Унија ја 
донесе во 2014 година. Правилата за 
имплементација на оваа регулатива во 
Република Македонија се уредени со 
Рамковната спогодба меѓу Република 
Македонија и Европската комисија за 
постапките за спроведување на финансиската 
помош од Унијата за Република Македонија во 
рамките на спроведувањето на помошта според 
ИПА II („Службен весник на Република 
Македонија“  бр.99/15) и Секторската спогодба 
меѓу Владата на Република Македонија и 
Европската комисија за воспоставување на 
одредби за управување и спроведување на 
финансиската помош на Унијата за Република 
Македонија во областа на политиките за 
„Земјоделство и рурален развој“ (ИПАРД), 
(„Службен весник на Република Македонија“ 

HYRJE 

I. VLERËSIM I GJENDJEVE NË FUSHËN QË 
DUHET TË RREGULLOHET ME KËTË LIGJ 
DHE SHKAQET PËR MIRATIMIN E TIJ

Me Ligjin e Revizionit të Instrumentit të Ndihmës 
Paraaderuese (IPA) (“Gazeta Zyrtare e Republikës 
së Maqedonisë” nr.66/10, 43/14, 154/15, 27/16, 
190/16 dhe 83/18 dhe “Gazeta Zyrtare e 
Republikës së Maqedonisë së Veriut” nr.251/22), 
rregullohet lënda e revizionit, organizimi dhe 
kompetencat e Organit të Revizionit, si dhe mënyra 
e kryerjes së revizionit të Instrumentit të Ndihmës 
Paraaderuese (IPA) në Republikën e Maqedonisë 
së Veriut. 
Gjatë vitit 2007, Bashkimi Europian miratoi 
rregullativën e IPA-së për periudhën e programimit 
2007-2013. Rregullat e bashkëpunimit, sa i përket 
ndihmës financiare të Komisionit Europian për 
Republikën e Maqedonisë së Veriut, në kuadër të 
zbatimit të ndihmës sipas IPA-së dhe zbatimit të 
ndihmës sipas Komponentit V (IPARD) të IPA-së, 
rregullohen në Marrëveshjen kornizë dhe atë 
sektoriale, të rafitikuara me Ligjin e Ratifikimit të 
Marrëveshjes kornizë ndërmjet Republikës së 
Maqedonisë dhe Komisionit Europian (“Gazeta 
Zyrtare e Republikës së Maqedonisë” nr.18/08) dhe 
Ligjin e Ratifikimit të Marrëveshjes sektoriale 
ndërmjet Qeverisë së Republikës së Maqedonisë 
dhe Komisionit Europian (“Gazeta Zyrtare e 
Republikës së Maqedonisë” numër 165/08). 

Rregullativën e IPA-së II për periudhën e 
programimit 2014-2020, Bashkimi Europian e 
miratoi në vitin 2014. Rregullat për implementimin 
e kësaj rregulloreje në Republikën e Maqedonisë 
rregullohen me Marrëveshjen kornizë ndërmjet 
Republikës së Maqedonisë dhe Komisionit 
Europian për procedurat e zbatimit të ndihmës 
financiare nga Bashkimi Europian për Republikën 
e Maqedonuisë në kuadër të zbatimit të ndihmës 
sipas IPA-së II (“Gazeta Zyrtare e Republikës së 
Maqedonisë” nr.99/15) dhe Marrëveshjen 
sektoriale ndërmjet Qeverisë së Republikës së 
Maqedonisë dhe Komisionit Europian për 
vendosjen e dispozitave të menaxhimit dhe 
zbatimit të ndihmës financiare të Bashkimit 
Europian për Republikën e Maqedonisë në fushën 
“Bujqësia dhe zhvillimi rural” (IPARD) (“Gazeta 
Zyrtare e Republikës së Maqedonisë” nr.38/16). 

Gjatë vitit 2022, Bashkimi Europian miratoi 
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бр.38/16).

Во текот на 2022 година Европската Унија 
донесе нова регулатива за ИПА III за 
програмирачки период 2021-2027 година. 
Правилата за имплементација на новата 
регулатива во Република Северна Македонија 
се уредени со новата Рамковна спогодба меѓу 
Владата на Република Северна Македонија и 
Европската комисија со која се регулираат 
посебните постапки за спроведување на 
финансиска помош од Унијата за Република 
Северна Македонија според ИПА 3 („Службен 
весник на Република Северна Македонија“ 
бр.235/22) и Секторската спогодба меѓу Владата 
на Република Северна Македонија и Европската 
комисија за воспоставување на одредби за 
управување и спроведување на финансиската 
помош на Унијата за Република Северна 
Македонија од Инструментот за претпристапна 
помош во областа на соработка Земјоделство и 
рурален развој (ИПАРД III).

Оттука, согласно горенаведените Спогодби, 
надлежностите на Ревизорското тело освен на 
инструментите ИПА и ИПА II се прошируваат и 
на инструментите ИПА III и ИПАРД III.

Поради горенаведеното, се наметна потреба од 
изменување и дополнување на Законот за 
ревизија на инструментот за претпристапна 
помош (ИПА).

II. ЦЕЛИ, НАЧЕЛА И ОСНОВНИ РЕШЕНИЈА

Предложените измени и дополнувања на 
Законот за ревизија на инструментот за 
претпристапна помош (ИПА) имаат за цел 
усогласување со барањата од Рамковната 
спогодба за финансиско партнерство ИПА III со 
која се дефинирани нови обврски за 
Ревизорското тело и нова Методологија за 
извршување на ревизиите.
Предлогот на закон се заснова врз истите 
начела врз кои се заснова и постојниот Закон.
Основните решенија на предложените измени 
на Законот за ревизија на инструментот за 
претпристапна помош (ИПА) се:
- Проширување на надлежностите  на 
Ревизорското тело при спроведување на 
ревизиите по барање на Европската комисија 
кај одговорните структури и органи кои ги 
имплементираат програмите финансирани од 
Европската Унија во насока на оценување на 
ефикасноста на финансираните 
проекти/програми;

rregullativën e re për IPA-në II për periudhën e 
programimit 2021-2027. Rregullat për 
implementimin e rregullativës së re në Republikën 
e Maqedonisë së Veriut janë rregulluar me 
Marrëveshjen e re kornizë ndërmjet Qeverisë së 
Republikës së Maqedonisë së Veriut dhe 
Komisionit Europian, me të cilën rregullohen 
procedurat e posaçme për zbatimin e ndihmës 
financiare të Bashkimit Europian për Republikën e 
Maqedonisës së Veriut sipas IPA-së 3 (“Gazeta 
Zyrtare e Republikës së Maqedonisë së Veriut” 
nr.235/22) dhe Marrëveshjen sektoriale ndërmjet 
Qeverisë së Republikës së Maqedonisë së Veriut 
dhe Komisionit Europian për përcaktimin e 
dispozitave sa i përket menaxhimit dhe zbatimit të 
ndihmës financiare të Maqedonisë së Veriut sipas 
Programit të Zhvillimit Industrial të Instrumentit të 
Ndihmës Paraaderuese (IPARD III).  

Kështu, sipas Marrëveshjeve të mësipërme, 
kompetencat e Organit të Revizionit përveç 
instrumenteve IPA dhe IPA II, zgjerohen edhe në 
instrumentet IPA III dhe IPARD III.

 
Sa i përket të lartpërmendurës, u imponua nevoja 
për Ndryshimin dhe Plotësimin e Ligjit të 
Revizionit të Instrumentit të Ndihmës Paraaderuese 
(IPA). 

II. QËLLIMET, PARIMET DHE ZGJIDHJET 
THEMELORE

Ndryshimet dhe plotësimet e propozuara të Ligjit të 
Revizionit të Instrumentit të Ndihmës Paraaderuese 
(IPA) kanë si pikësynim harmonizimin me kërkesat 
e Marrëveshjes kornizë të partneritetit financiar 
IPA III, ku definohen obligimet e reja të Organit të 
Revizionit dhe Metodologjia e re për kryerjen e 
revizioneve. 
Propozimligji bazohet mbi parimet e njëjta mbi të 
cilat bazohet edhe ligji ekzistues. 
Zgjidhjet themelore të ndryshimeve të propozuara 
të Ligjit të Revizionit të Instrumentit të Ndihmës 
Paraaderuese (IPA) janë: 
- Zgjerimi i kompetencave të Organit të Revizionit 
gjatë zbatimit të revizioneve me kërkesë të 
Komisionit Europian te strukturat përgjegjëse dhe 
organet që implementojnë programet e financuara 
nga Bashkimi Europian, sa i përket vlerësimit të 
efikastietit të projekteve/programeve të financuara;
- Përcaktimi i detyrimit për Organin e Revizionit që 
raportet vjetore të revizionit dhe mendimet, t’i 
parashtrojnë te palët e përfshira (Komisioni 
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- Пропишување на обврска за Ревизорското 
тело годишните ревизорски извештаи и 
мислења да ги доставува до засегнатите страни 
(Европска комисија, Влада на Република 
Северна Македонија, Националниот ИПА 
координатор и Националниот координатор за 
авторизација најдоцна до 15 февруари секоја 
година.
III. ОЦЕНА НА ФИНАНСИСКИТЕ 
ПОСЛЕДИЦИ ОД ПРЕДЛОГОТ НА ЗАКОН 
ВРЗ БУЏЕТОТ И ДРУГИТЕ ЈАВНИ 
ФИНАНСИСКИ СРЕДСТВА

Законот чие донесување се предлага не 
повлекува обврска за обезбедување средства за 
неговото спроведување од Буџетот на 
Република Северна Македонија.

IV. ПРОЦЕНА НА ФИНАНСИСКИТЕ 
СРЕДСТВА ПОТРЕБНИ ЗА СПРОВЕДУВАЊЕ 
НА ЗАКОНОТ, НАЧИНОТ НА НИВНО 
ОБЕЗБЕДУВАЊЕ ПОДАТОЦИ ЗА ТОА, 
ДАЛИ СПРОВЕДУВАЊЕТО НА ЗАКОНОТ 
ПОВЛЕКУВА МАТЕРИЈАЛНИ ОБВРСКИ ЗА 
ОДДЕЛНИ СУБЈЕКТИ

Законот не повлекува обврска за обезбедување 
дополнителни финансиски средства за неговото 
спроведување и материјални обврски за 
одделни субјекти.

V. УСОГЛАСЕНОСТ НА ПРЕДЛОГОТ НА 
ЗАКОН СО ПРАВОТО НА ЕВРОПСКАТА 
УНИЈА

Со Предлогот на законот за изменување и 
дополнување на Законот за ревизија на 
инструментот за претпристапна помош (ИПА) 
се врши усогласување со Регулативата (ЕУ) 
2021/2236 од                           15 декември 2021 
година за посебните правила за спроведување 
на Регулативата (ЕУ) 1529/2021 на Европскиот 
парламент и на Советот за ИПА III.
Дел од одредбите од оваа Регулатива, како и 
одредбите од Регулативата (ЕУ) 2021/1529 од 
15 септември 2021 година на Европскиот 
Парламент и Советот за воспоставување на 
Инструментот за претпристапна помош (ИПА 
III) и одредбите од Регулативата (ЕУ) 2021/2128 
од 1 октомври 2021 година за измена на 
Регулативата (ЕУ) 2021/1529 на Европскиот 
Парламент и Советот во однос на утврдување 
на одредени конкретни цели и тематски 

Europian, Qeveria e Republikës së Maqedonisë së 
Veriut, koordinatori nacional i IPA-së dhe 
koordinatori nacional i autorizimit, jo më vonë se 
data 15 shkurt të secilit vit. 

III. VLERËSIMI I PASOJAVE FINANCIARE TË 
PROPOZIMLIGJIT MBI BUXHETIN DHE 
MJETET E TJERA FINANCIARE PUBLIKE

Ligji në fjalë, miratimi i të cilit propozohet, nuk 
shkakton detyrimin e sigurimit të mjeteve në 
Buxhetin e Republikës së Maqedonisë së Veriut 
lidhur me realizimin e tij.

IV. VLERËSIMI I MJETEVE FINANCIARE TË 
NEVOJSHME PËR ZBATIMIN E LIGJIT,  
MËNYRA E SIGURIMIT TË TYRE, TË DHËNA 
NËSE ZBATIMI I LIGJIT SHKAKTON 
DETYRIME MATERIALE PËR SUBJEKTE TË 
CAKTUARA

Ligji nuk shkakton detyrimin e sigurimit të mjeteve 
financiare shtesë për zbatimin e tij, si dhe detyrimet 
materiale për subjektet e caktuara. 

V. HARMONIZIMI I PROPOZIMLIGJIT ME 
LEGJISLACIONIN E BASHKIMIT EUROPIAN 

Harmonizimi i plotë me Rregullativën e BE-së 
nr.2021/1529 të Parlamentit dhe Këshillit Europian, 
më datë 15 shtator të vitit 2021, për vendosjen e 
instrumentit të ndihmës paraaderuese (IPA III), 
Rregullativën e BE-së nr.2021/2128 për plotësimin 
e Rregullativës (BE) 2021/1529 të Parlamentit dhe 
Këshillit Europian, sa i përket përcaktimit të 
qëllimeve të caktuara specifike dhe prioriteteve 
tematike të ndihmës sipas instrumentit të ndihmës 
paraaderuese, si dhe Rregullativën e BE-së 
nr.2021/2236 të Parlamentit Europian dhe Këshillit 
për rregullat specifike të zbatimit të rregullativës 
(BE) 2021/1529 të Parlamentit Evropian dhe 
Këshillit në lidhje me përcaktimin e disa 
objektivave specifike dhe prioriteteve tematike për 
ndihmën në kuadër të Instrumentit për Asistencën e 
Para-Aderimit (IPA III) janë transpozuar në Ligjin 
për Ratifikimin e Marrëveshjes Kornizë për 
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приоритети за помош во рамките на 
Инструментот за претпристапна помош (ИПА 
III) се транспонирани во Законот за 
ратификација на Рамковната спогодба за 
финансиско партнерство помеѓу Европската 
комисија и Република Северна Македонија 
застапувана од Владата на Република Северна 
Македонија за посебните постапки за 
спроведување на финансиска помош од Унијата 
за Република Северна Македонија според 
Инструментот за претпристапна помош (ИПА 
III) („Службен весник на Република Северна 
Македонија“ бр. 235/22).
Во однос на Секторската спогодба за 
ИПАРД III, со одлука на Европската комисија  
од 9 март 2022 година, а објавена на 28 март 
2022 година, усвоена е ИПАРД III програмата 
на Република Северна Македонија за периодот 
2021-2027 година, при што истата директно се 
применува и нема да се ратификува. 

VI. ДОНЕСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ПО 
СКРАТЕНА ПОСТАПКА

Согласно член 170 од Деловникот на 
Собранието на Република Македонија се 
предлага Законот да се донесе по скратена 
постапка од причина што не е во прашање 
обемен и сложен закон. 

Partneritet Financiar ndërmjet
Komisioni Evropian dhe Republikës së 
Maqedonisë së Veriut të përfaqësuar nga Qeveria e 
Republikës së Maqedonisë së Veriut për procedurat 
e veçanta për zbatimin e ndihmës financiare nga 
Unioni për Republikën e Maqedonisë së Veriut në 
kuadër të Instrumentit për Asistencë të Para-
Aderimit (IPA III) (" Gazeta Zyrtare e Republikës 
së Maqedonisë së Veriut” nr. 235/22 ).
Lidhur me Marrëveshjen Sektoriale për IPARD III, 
me vendim të Komisionit Evropian të datës 9 mars 
2022 dhe të publikuar më 28 mars 2022, është 
miratuar programi IPARD III i Republikës së 
Maqedonisë së Veriut për periudhën 2021-2027, e 
cila do të zbatohet drejtpërdrejt dhe nuk do të 
ratifikohet.

VI. MIRATIMI I LIGJIT ME PROCEDURË TË 
SHKURTUAR 

Sipas nenit 170 të Rregullores së Kuvendit të 
Republikës së Maqedonisë së Veriut, propozimi i 
ligjit duhet të miratohet me procedurë të shkurtuar 
për shkak se nuk bëhet fjalë për një ligj voluminoz 
dhe të ndërlikuar.

Предлог на закон
за изменување и дополнување на Законот за 
ревизија на инструментот за претпристапна 

помош (ИПА) ()   

Член 1
Во Законот за ревизија на инструментот за 
претпристапна помош (ИПА) („Службен весник 
на Република Македонија“                  бр. 66/10, 
43/14, 154/15, 27/16, 190/16, 83/18 и „Службен 
весник на Република Северна Македонија“ бр. 
251/22) во членот 2 точкaта 1  се менува и 
гласи:
„ „Инструмент за претпристапна помош” (во 

PROPOZIMLIGJ
për Ndryshimin dhe Plotësimin e Ligjit të 

Revizionit të Instrumentit të Ndihmës Paraaderuese 
(IPA)

Neni 1
Në Ligjin e Revizionit të Instrumentit të Ndihmës 
Paraaderuese (IPA) (“Gazeta Zyrtare e Republikës 
së Maqedonisë” nr.66/10, 43/14, 154/15, 27/16, 
190/16 dhe 83/18 dhe “Gazeta Zyrtare e 
Republikës së Maqedonisë së Veriut” nr.251/22), 
në nenin 2 pika 1) ndryshohet si në vijim: 
1. “Instrumenti i Ndihmës Paraaderuese” në tekstin 

(*) Со овој закон се врши усогласување со Регулативата (ЕУ) 2021/2236 од 15 декември 2021 година за посебните правила за 
спроведување на Регулативата (ЕУ) 1529/2021 на Европскиот парламент и на Советот за ИПА III (CELEX бр. 32021R2236). 
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натамошниот текст: ИПА) е претпристапна 
финансиска помош која Европската унија ја 
обезбедува на земјите кандидати и 
потенцијални кандидати за членство во 
Европската унија и го опфаќа програмирачкиот 
период (2007-2013), ИПА II за програмирачкиот 
период (2014-2020) и ИПА III  за 
програмирачкиот период (2021-2027);”.

Во точката 2 по зборовите „(во натамошниот 
текст: 

Рамковна спогодба за ИПА II)” се додаваат 
зборовите „ ,како и Рамковна спогодба за 
финансиско партнерство помеѓу Европската 
комисија и Република Северна Македонија 
застапувана од Владата на Република Северна 
Македонија за посебните постапки за 
спроведување на финансиска помош од Унијата 
за Република Северна Македонија според 
Инструментот за претпристапна помош (ИПА 
III) ратификувана со Закон за ратификација на 
Рамковната спогодба за финансиско 
партнерство помеѓу Европската комисија и 
Република Северна Македонија застапувана од 
Владата на Република Северна Македонија за 
посебните постапки за спроведување на 
финансиска помош од Унијата за Република 
Северна Македонија според Инструментот за 
претпристапна помош (ИПА III) („Службен 
весник на Република Северна Македонија“ бр. 
235/22)  (во натамошниот текст: Рамковна 
спогодба за ИПА III) ”.
 Во точката 3 по зборовите „(во натамошниот 
текст: Секторска спогодба за ИПАРД II)” се 
додаваат зборовите            „ ,како и Секторска 
спогодба меѓу Владата на Република Северна 
Македонија и Европската комисија за 
воспоставување на одредби за управување и 
спроведување на финансиската помош на 
Унијата за Република Северна Македонија од 
Инструментот за претпристапна помош во 
областа на соработка Земјоделство и рурален 
развој (ИПАРД III) (во натамошниот текст:  
Секторска спогодба за ИПАРД III) ”.

Член 2
По членот 12 се додава нов член 12-а кој гласи:

„Член 12-а
За активности за зајакнување на 
административните капацитети за 
спроведување на програми за прекугранична 
соработка Ревизорското тело можe да користи  
средства од буџетите на техничката помош 
обезбедени од програмите за прекугранична 
соработка  согласно член 73 став  (2) точка (б)  

e mëtejshëm: IPA) paraqet ndihmë financiare 
paraaderuese, e cila sigurohet nga Bashkimi 
Europian për vendet kandidate dhe kandidatët e 
mundshëm për anëtarësim në Bashkimin Europian 
dhe përfshin periudhën e programimit (2007-2013), 
IPA 2 për periudhën e programimit (2014-2020) 
dhe IPA 3 për periudhën e programimit (2021-
2027); 

Në pikën 2, pikëpresja në fund të fjalisë fshihet dhe 
shtohen fjalët: 

“dhe Ligji i Ratifikimit të Marrëveshjes Kornizë 
për Partneritetin Financiar ndërmjet Komisionit 
Europian dhe Republikës së Maqedonisë së Veriut, 
e Përfaqësuar nga Qeveria e Republikës së 
Maqedonisë së Veriut, për Procedurat e Posaçme 
lidhur me Zbatimin e Ndihmës Financiare të 
Bashkimit Europian për Republikën e Maqedonisë 
së Veriut sipas Instrumentit të Ndihmës 
Paraaderuese (IPA III) (“Gazeta Zyrtare e 
Republikës së Maqedonisës ë Veriut” numër 
235/2022) (në tekstin e mëtejshëm: Marrëveshje 
kornizë për IPA III);”. 

Në pikën 3, pikëpresja në fund të fjalisë fshihet dhe 
shtohen fjalë të reja: 

“dhe Marrëveshja sektoriale ndërmjet Qeverisë së 
Republikës së Maqedonisë së Veriut dhe 
Komisionit Europian për përcaktimin e dispozitave 
të menaxhimit dhe zbatimit të ndihmës financiare 
për Maqedoninë e Veriut sipas Programit të 
zhvillimit rural të instrumentit të Ndihmës 
Paraaderuese (IPARD III);”. 

Neni 2
Pas nenit 12, shtohet neni i ri 12-a, që thotë: 

“Neni 12-a
Për përforcimin e kapaciteteve administrative dhe 
teknike të Organit të Revizionit, mund të 
shfrytëzohen mjete nga buxhetet e ndihmës 
teknike, të siguruara nga programet e Komisionit 
Europian për të cilat është dhënë e drejta e 
shfrytëzimit.”. 

Neni 3
Në nenin 19 paragrafi (3), pika 4) ndryshohet dhe 
thotë: 
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од Рамковната спогодба за ИПА III.”.
Член 3

Во членот 19 став (3) пo точката 1) се додава 
нова точка 2) која гласи:
„2) тематски ревизии;”. 

Точките  2), 3) и 4) стануваат точки 3), 4) и 5).

Член 4
Членот 26 се менува и гласи:

„Согласно одредбите од Анекс А 
клаузула 5 од Рамковната спогодба за ИПА II и 
Анекс А клаузула 9, Анекси Г, Д и Ѓ од 
Рамковната спогодба за ИПА III, како и 
Секторската спогодба за ИПАРД II и 
Секторската спогодба за ИПАРД III 
Ревизорското тело ги поднесува следните 
извештаи и мислења:

1) годишен извештај за ревизорски активности 
за соодветно подрачје кој се доставува до 15 
февруари за ИПА III односно до 15 март за 
ИПА и ИПА II секоја година до Европската 
комисија, Владата на Република Северна 
Македонија, а копија се доставува и до 
Националниот ИПА координатор и до 
Националниот координатор за авторизација;
2) годишно ревизорско мислење по програма за 
веродостојност на годишните финансиски 
извештаи или изјави/годишни сметки, 
законитоста и регуларноста на расходите и 
функционирањето на системите за управување 
и контрола заедно со годишниот извештај за 
ревизорски активности се доставува до 15 
февруари за ИПА III односно до 15 март за 
ИПА и ИПА II секоја година до Европската 
комисија, Владата на Република Северна 
Македонија, а копија се доставува и до 
Националниот ИПА координатор и до 
Националниот координатор за авторизација и
3) ревизорско мислење за конечниот извештај за 
расходот заедно со завршен извештај за 
ревизорската активност поднесен од 
Националниот координатор за авторизација, кое 
се доставува во рок од три месеци од 
поднесувањето на конечниот извештај за 
расходот, до Европската комисија, Владата на 
Република Северна Македонија, а копија се 
доставува и до Националниот ИПА 
координатор и до Националниот координатор за 
авторизација.”.

Член 5
Овој закон влегува во сила осмиот ден од денот 
на објавувањето во „Службен весник на 

4) “Revizionet tematike dhe revizioni i teknologjisë 
informatike (revizioni TI)”. 

Neni 4
Neni 26 ndryshohet dhe thotë: 
Organi i Revizionit parashtron raporte dhe 
mendime sipas Aneksit A, klauzola 5 të 
Marrëveshjes kornizë për IPA II dhe Aneksit A, 
klauzola 9, Aneksit D dhe E të Marrëveshjes 
kornizë për IPA III, si dhe Marrëveshjes sektoriale 
për IPARD II dhe Marrëveshjeve financiare. 
Sipas dispozitave të Marrëveshjes kornizë për IPA 
II dhe IPA III dhe Marrëveshjes sektoriale për 
IPARD II, Organi i Revizionit parashtron: 
1) raportin vjetor për aktivitetet e revizionit lidhur 
me fushën përkatëse, i cili parashtrohet jo më vonë 
se data 15 shkurt për IPA III, përkatësisht jo më 
vonë se data 15 mars të çdo viti për IPA dhe IPA II 
deri te Komisioni Europian, Qeveria e Republikës 
së Maqedonisë së Veriut, ndërsa një kopje 
parashtrohet te koordinatori nacional i IPA-së dhe 
te koordinatori nacional i autorizimit; 
2) mendimin vjetor e revizionit lidhur me 
programin e besueshmërisë së raporteve vjetore 
financiare ose deklaratave/llogarive vjetore, 
ligjshmërinë dhe rregullsinë e shpenzimeve dhe 
funksionimit të sistemeve të menaxhimit dhe 
kontrollit, së bashku me raportin vjetor të 
aktiviteteve të revizionit, i cili parashtrohet jo më 
vonë se data 15 shkurt për IPA III, përkatësisht jo 
më vonë se data 15 mars të çdo viti për IPA dhe 
IPA II deri te Komisioni Europian, Qeveria e 
Republikës së Maqedonisë, ndërsa një kopje 
parashtrohet te koordinatori nacional i IPA-së dhe 
koordinatori nacional i autorizimit dhe 
3) mendimin mbi revizionin për deklaratën 
përfundimtare financiare lidhur me shpenzimin, që 
është parashtruar nga koordinatori nacional i 
autorizimit në Komisionin Europian për 
përmbylljen e programit ose pjesëve të programit, 
së bashku me raportin përfundimtar mbi aktivitetin 
e revizionit, me ç’rast parashtrohet në afat prej tre 
muajve nga parashtrimi i deklaratës përkatëse 
përfundimtare financiare të shpenzimeve nga ana e 
koordinatorit nacional të autorizimit. Ky mendim 
parashtrohet në Komisionin Europian, Qeverinë e 
Republikës së Maqedonisë së Veriut, ndërsa një 
kopje parashtrohet te koordinatori nacional i IPA-
së dhe koordinatori nacional i autorizimit. 
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Република Северна Македонија“. Neni 5
Ky ligj hyn në fuqi në ditën e tetë nga dita e 
publikimit në “Gazetën Zyrtare e Republikës së 
Maqedonisë së Veriut”. 

ОБРАЗЛОЖЕНИЕ НА ПРЕДЛОГОТ НА 
ЗАКОН

I. ОБЈАСНУВАЊЕ НА СОДРЖИНАТА НА 
ОДРЕДБИТЕ НА ПРЕДЛОГОТ НА ЗАКОН 

Со членот 1 од Предлогот на закон за 
изменување и дополнување на Законот за 
ревизија на инструментот за предпристапна 
помош (ИПА), се врши измена во членот 2, во 
насока на дополнување на дефинициите од 
точките 1, 2 и 3 од тековниот Закон заради 
нивно усогласување со Рамковната спогодба за 
ИПА III.

Имено, дефиницијата од точката 1  се 
дополнува дека инструментот за претпристапна 
помош (ИПА) ја опфаќа и ИПА III програмата 
која се однесува на програмирачкиот период 
(2021-2027) година.

Дефиницијата од точката 2 се дополнува 
во насока дека Рамковната спогодба ја опфаќа и 
Рамковната спогодба за ИПА III склучена 

ARSYETIMI I PROPOZIMLIGJIT

I. SQARIM MBI PËRMBAJTJEN E 
DISPOZITAVE TË PROPOZIMLIGJIT 

Me nenin 1 të Propozimligjit për Ndryshimin 
dhe Plotësimin e Ligjit të Revizionit të Instrumentit 
të Ndihmës Paraaderuese (IPA), ndryshohet neni 2, 
sa i përket plotësimit të përkufizimeve me numrin 
rendor 1, 2, dhe 3  të ligjit aktual për shkak të 
harmonizimit të tyre me Marrëveshjen kornizë për 
IPA III. 

Gjegjësisht, përkufizimi me numrin rendor 
një, plotësohet se Instrumenti i Ndihmës 
Paraaderuese (IPA) përfshin edhe programin IPA 3, 
që i referohet periudhës së programimit (2021-
2027) . 

Përkufizimi me numrin rendor 2 plotësohet sa 
i përket faktit se Marrëveshja kornizë përfshin edhe 
Marrëveshjen kornizë për IPA III, e nënshkruar 
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помеѓу Европската комисија и Република 
Северна Македонија и објавена во „Службен 
весник на Република Северна Македонија“ број 
235/22.

Дефиницијата од точката 3 се дополнува 
во насока дека Секторската спогодба ја опфаќа 
и Секторската спогодба помеѓу Владата на 
Република Северна Македонија и Европската 
Комисија за утврдување одредби за управување 
и спроведување на финансиската помош на 
Северна Македонија според Програмата за 
рурален развој на инструментот за 
претпристапна помош (ИПАРД III), која 
директно се применува и нема да се 
ратификува.

             Со членот 2 се додава нов член 12-а 
согласно кој Ревизорското тело  може за 
активности за зајакнување на 
административните капацитети за 
спроведување на програми за прекугранична 
соработка да користи  средства од буџетите на 
техничката помош обезбедени од програмите за 
прекугранична соработка  согласно член 73 став  
(2) точка (б)  од Рамковната спогодба за ИПА 
III.
            Со членот 3 од Предлогот на закон, се 
дополнуваат видовите на ревизии кои ги врши 
Ревизорското тело. Имено, Ревизорското тело 
врши и тематски ревизии (ревизија на човечки 
ресурси, ревизија на јавни набавки, степен на 
искористување на ИПА средствата итн).

Со членот 4 од Предлогот на закон се 
менува членот 26 од постојниот закон во насока 
на допрецизирање на роковите и извештаите 
кои Ревизорското тело ги поднесува согласно 
одредбите од Рамковните спогодби ИПА II, и 
ИПА III      (во кои се опфатени и обврските за 
доставување на извештаи  и мислења за  ИПА) 
и Секторските спогодби за ИПАРД II и ИПАРД 
III (во кои се опфатени и обврските за 
доставување на извештаи и мислења за  
ИПАРД).

Со членот 5 од Предлог на законот се 
уредува влегувањето во сила на предложените 
измени.

II. МЕЃУСЕБНА ПОВРЗАНОСТ НА 
РЕШЕНИЈАТА СОДРЖАНИ ВО 
ПРЕДЛОЖЕНИТЕ ОДРЕДБИ

Решенијата во Предлогот на закон за 
изменување и дополнување на Законот за 
ревизија на инструментот за претпристапна 
помош (ИПА), се усогласени со  позитивните 

ndërmjet Komisionit Europian dhe Republikës së 
Maqedonisë së Veriut dhe e publikuar në “Gazetën 
Zyrtare të Republikës së Maqedonisë së Veriut” 
numër 235/22. 

Përkufizimi me numrin rendor 3 plotësohet sa 
i përket faktit se Marrëveshja sektoriale përfshin 
edhe Marrëveshjen sektoriale ndërmjet Qeverisë së 
Republikës së Maqedonisë së Veriut dhe 
Komisionit Europian lidhur me përcaktimin e 
dispozitave të menaxhimit dhe zbatimit të ndihmës 
financiare për Maqedoninë e Veriut sipas 
Programit të zhvillimit rural të Instrumentit të 
Ndihmës Paraaderuese (IPARD III). 

Me nenin 2, shtohet neni i ri 12-a, sipas të cilit 
Organi i Revizionit mund të shfrytëzojë mjete, që 
Bashkimi Europian i siguron nga programet e 
bashkëpunimit ndërkufitar në formë të ndihmës 
teknike. 

Me nenin 3 të propozimit të ligjit në fjalë, 
plotësohen llojet e revizioneve që kryhen nga 
Organi i Revizionit. Gjegjësisht, Organi i 
Revizionit, përveç revizionit të TI-së, kryen edhe 
revizione tematike (revizioni i burimeve njerëzore, 
revizioni i prokurimeve publike, rivizioni mbi 
shkallën e shfrytëzimit të mjeteve IPA etj.). 

Me nenin 4 të propozimligjit në fjalë, 
ndryshohet neni 26 të ligjit aktual, sa i përket 
specifikimit të mëtejshëm të afateve dhe raporteve 
që Organi i Revizioni i parashtron sipas dispozitave 
të Marrëveshjes kornizë për IPA, IPA II, IPA III 
dhe Marrëveshjes sektoriale për IPARD II dhe 
Marrëveshjeve financiare. 

Me nenin  të propozimit të ligjit, rregullohet 
hyrja në fuqi e ndryshimeve të propozuara. 

II. NDËRLIDHJA E ZGJIDHJEVE TË 
PËRFSHIRA NË DISPOZITAT E 
PROPOZUARA

Zgjidhjet në Propozimligjin për Ndryshimin dhe 
Plotësimin e Ligjit të Revizionit të Instrumentit të 
Ndihmës Paraaderuese (IPA), janë harmonizuar me 
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законски прописи во Република Северна 
Македонија кои регулираат исти или слични 
правни работи.

III. ПОСЛЕДИЦИ ШТО ЌЕ ПРОИЗЛЕЗАТ ОД 
ПРЕДЛОЖЕНИТЕ РЕШЕНИЈА

Со донесување на предложените измени, 
Законот за ревизија на инструментот за 
претпристапна помош (ИПА) ќе се усогласи со 
одредбите од Рамковната спогодба за ИПА III 
(„Службен весник на Република Северна 
Македонија“ бр.235/22), со што ќе се обезбеди 
правен основ за вршење на ревизиите од ИПА 
III.

rregullat pozitive ligjore në Republikën e 
Maqedonisë së Veriut, që rregullojnë çështjet e 
njëjta ose të ngjashme juridike. 

III. PASOJAT QË DO TË REZULTOJNË NGA 
ZGJIDHJET E PROPOZUARA

Me miratimin e ndryshimeve të propozuara, Ligji i 
Revizionit të Instrumentit të Ndihmës Paraaderuese 
(IPA), do të harmonizohet me dispozitat e 
Marrëveshjes kornizë për IPA III (“Gazeta Zyrtare 
e Republikës së Maqedonisë së Veriut” nr.235/22), 
me ç’rast do të sigurohet baza juridike për kryerjen 
e revizioneve të IPA-së III. 

ТЕКСТ НА ОДРЕДБИ  НА ЗАКОНОТ ЗА 
РЕВИЗИЈА НА ИНСТРУМЕНТОТ ЗА 
ПРЕТПРИСТАПНА ПОМОШ (ИПА) КОИ СЕ 
ИЗМЕНУВААТ И ДОПОЛНУВААТ 

Член 2
Одделни поими употребени во овој закон го 

EKSTRAKTI I DISPOZITAVE TË LIGJIT TË 
REVIZIONIT TË INSTRUMENTIT TË 

NDIHMËS PARAADERUESE (IPA) QË 
NDRYSHOHEN DHE PLOTËSOHEN

Neni 2
Termat e caktuara të shfrytëzuara në këtë ligj kanë 
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имаат следното значење:

1. „Инструмент за претпристапна помош“ 
(во натамошниот текст: ИПА) е претпристапна 
финансиска помош која Европската унија ја 
обезбедува на земјите кандидати и 
потенцијални кандидати за членство во 
Европската унија; 

2. „Рамковна спогодба“ е Рамковна 
спогодба меѓу Република Македонија и 
Европската комисија за правилата за соработка 
во однос на финансиската помош на Европската 
комисија за Република Северна Македонија во 
рамките на спроведувањето на помошта според 
Инструментот за претпристапна помош (ИПА) 
ратификувана со Закон за ратификација на 
Рамковната спогодба меѓу Република Северна 
Македонија и Европската комисија за правилата 
за соработка во однос на финансиската помош 
на Европската комисија за Република Северна 
Македонија во рамките на спроведувањето на 
помошта според Инструментот за 
претпристапна помош (ИПА) („Службен весник 
на Република Македонија“ број 18/2008) (во 
натамошниот текст: Рамковна спогодба за 
ИПА) и Рамковна спогодба меѓу Република 
Северна Македонија застапувана од страна на 
Владата на Република Северна Македонија и 
Европската комисија за постапките за 
спроведување на финансиската помош од 
Унијата за Република Северна Македонија во 
рамките на спроведувањето на помошта според 
Инструментот за претпристапна помош (ИПА 
II), ратификувана со Закон за ратификација на 
Рамковната спогодба меѓу Република Северна 
Македонија застапувана од страна на Владата 
на Република Северна Македонија и Европската 
комисија за постапките за спроведување на 
финансиската помош од Унијата за Република 
Македонија во рамките на спроведувањето на 
помошта според Инструментот за 
претпристапна помош (ИПА II) („Службен 
весник на Република Македонија“ број 
99/2015)(во натамошниот текст: Рамковна 
спогодба за ИПА II); 

3. „Секторска спогодба“ е Секторска 
спогодба меѓу Владата на Република Северна  
Македонија и Комисијата на европските 
заедници за правилата за соработка во однос на 
финансиската помош од Европската Комисија 
на Република Северна Македонија и 
спроведување на помошта според Компонента 
V (IPARD) од Инструментот за претпристапна 
помош ратификувана со Закон за ратификација 
на Спогодбата меѓу Владата на Република 

kuptimin e mëposhtëm: 

1. “Instrumenti i Ndihmës Paraaderuese” (në 
tekstin e mëtejshëm: IPA) paraqet ndihmë 
financiare paraaderuese, e cila sigurohet nga 
Bashkimi Europian për vendet kandidate dhe 
kandidatët e mundshëm për anëtarësim në 
Bashkimin Europian.

2. “Marrëveshja kornizë” paraqet 
Marrëveshjen kornizë ndërmjet Republikës së 
Maqedonisë dhe Komisionit Europian lidhur me 
rregullat e bashkëpunimit sa i përket ndihmës 
financiare të Komisionit Europian për Republikën e 
Maqedonisë së Veriut në kuadër të zbatmit të 
ndihmës sipas Instrumentit të Ndihmës 
Paraaderuese (IPA), të ratifikuar me Ligjin e 
Ratifikimit të Marrëveshjes kornizë ndërmjet 
Republikës së Maqedonisë së Veriut dhe 
Komisionit Europian për rregullat e bashkëpunimit, 
sa i përket ndihmës financiare të Komisionit 
Europian për Republikën e Maqedonisë së Veriut 
në kuadër të zbatimit të ndihmës sipas Instrumentit 
të Ndihmës Paraaderuese (IPA) (“Gazeta Zyrtare e 
Republikës së Maqedonisë” numër 18/2008) (në 
tekstin në vijim: Marrëveshje kornizë për IPA) dhe 
Marrëveshjes kornizë ndërmjet Republikës së 
Maqedonisë së Veriut, të përfaqësuar nga Qeveria e 
Republikës së Maqedonisë së Veriut dhe 
Komisionit Europian lidhur me procedurat e 
zbatimit të ndihmës financiare nga Bashkimi 
Evropian për Republikën e Maqedonisë së Veriut 
në kuadër të zbatimit të ndihmës sipas Instrumentit 
të Ndihmës Paraaderuese (IPA II), të rafitikuar me 
Ligjin e Ratifikimit të Marrëveshjes Kornizë 
ndërmjet Republikës së Maqedonisë së Veriut, të 
Përfaqësuar nga Qeveria e Republikës së 
Maqedonisë së Veriut dhe Komisionit Europian 
lidhur me Procedurat e Zbatimit të Ndihmës 
Financiare nga Bashkimi Europian për Republikën 
e Maqedonisë në Kuadër të Zbatimit të Ndihmës 
sipas Instrumentit të Ndihmës Paraaderuese (IPA 
II) (“Gazeta Zyrtare e Republikës së Maqedonisë” 
numër 99/2015) (në tekstin në vijim: Marrëveshje 
kornizë për IPA II); 

3. “Marrëveshja sektoriale” paraqet 
Marrëveshjen sektoriale ndërmjet Qeverisë së 
Republikës së Maqedonisë së Veriut dhe 
Komisionit të Bashkësive Europiane lidhur me 
rregullat e bashkëpunimit sa i përket ndihmës 
financiare të Komisionit Europian për Republikën e 
Maqedonisë së Veriut, si dhe zbatimin e ndihmës 
sipas Komponentit V (IPARD) të Instrumentit të 
Ndihmës Paraaderuese, të ratifikuar me Ligjin e 
Ratifikimit të Marrëveshjes ndërmjet Qeverisë së 
Republikës së Maqedonisë së Veriut dhe 
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Северна Македонија и Комисијата на 
европските заедници за правилата за соработка 
во однос на финансиската помош од Европската 
Комисија на Република Северна Македонија и 
спроведување на помошта според Компонента 
V (IPARD) од Инструментот за претпристапна 
помош („Службен весник на Република 
Македонија“ број 165/2008) (во натамошниот 
текст: Секторска спогодба за ИПАРД) и 
Секторска спогодба меѓу Владата на Република 
Северна Македонија и Европската комисија за 
воспоставување на одредби за управување и 
спроведување на финансиската помош на 
Унијата за  Република Северна Македонија 
според  Инструментот за претпристапна помош 
во областа на политиките за  „Земјоделство и 
рурален развој“ (ИПАРД), ратификувана со 
Закон за ратификација на Секторската спогодба 
меѓу Владата на Република Северна Македонија 
и Европската комисија за воспоставување на 
одредби за управување и спроведување на 
финансиската помош на Унијата за  Република 
Македонија според  Инструментот за 
претпристапна помош во областа на политиките 
за  „Земјоделство и рурален развој“ (ИПАРД) 
(„Службен весник на Република Македонија“ 
број 38/2016) (во натамошниот текст: Секторска 
спогодба за ИПАРД II); 

4. „Ревизорско тело за ревизија на 
инструментот за претпристапна помош“ (во 
натамошниот текст: Ревизорско тело) е тело за 
ревизија, основано во согласност со овој закон  
и одредбите од  Рамковната спогодба;

5. „Субјект на ревизија“ е физичко лице, 
трговец-поединец и правно лице кое користи 
средства од програми финансирани од 
Европската унија, како и структури и органи 
одговорни во системите за управување, 
спроведување, контрола, надзор, следење, 
евалуација и известување за имплементација на 
програми финансирани од Европската унија;

6. „Национален координатор за 
авторизација” е орган во системите за 
децентрализирано и индиректно управување со 
средствата од Инструментот за претпристапна 
помош (ИПА), назначен од страна на Владата 
на Република Македонија одговорен за 
финансиско управување и за ефективно 
функционирање на системите за управување и 
контрола со средствата од Инструментот за 
претпристапна помош (ИПА) во Република 
Македонија ;

7. „ISSAI (International Standards of 
Supreme Audit Institutions)“ се меѓународни 
стандарди на Врховните ревизорски институции 

Komisionit të Bashkësive Europiane lidhur me 
Rregullat e Bashkëpunimit sa i përket Ndihmës 
Financiare të Komisionit Europian për Republikën 
e Maqedonisë së Veriut dhe Zbatimit të Ndihmës 
sipas Komponentit V (IPARD) të Instrumentit të 
Ndihmës Paraaderuese (“Gazeta Zyrtare e 
Republikës së Maqedonisë së Veriut” numër 
165/2008) (në tekstin në vijim: Marrëveshje 
sektoriale për IPARD) dhe Marrëveshjen sektoriale 
ndërmjet Qeverisë së Republikës së Maqedonisë së 
Veriut dhe Komisionit Europian për vendosjen e 
dispozitave lidhur me menaxhimin dhe zbatimin e 
ndihmës financiare të BE-së për Republikën e 
Maqedonisë së Veritu sipas Instrumentit të 
Ndihmës Paraaderuese në fushën e politikave të 
“Bujqësisë dhe zhvillimit rural” (IPARD), të 
ratifikuar me Ligjin e Ratifikimit të Marrëveshjes 
Sektoriale ndërmjet Qeverisë së Republikës së 
Maqedonisë së Veriut dhe Komisionit Europian për 
Vendosjen e Dispozitave të Menaxhimit dhe 
Zbatimit të Ndihmës Financiare të BE-së për 
Republikën e Maqedonisë sipas Instrumentit të 
Ndihmës Paraaderuese në Fushën e Politikave të 
“Bujqësisë dhe Zhvillimit Rural” (IPARD) 
(“Gazeta Zyrtare e Republikës së Maqedonisë së 
Veriut” numër 38/2016) (në tekstin në vijim: 
Marrëveshje sektoriale për IPARD II); 

4. “Organi i Revizionit për revizionin e 
Instrumentit të Ndihmës Paraaderuese” (në tekstin 
në vijim: Organi i Revizionit) paraqet Organin e 
Revizionit, të themeluar në përputhje me këtë ligj 
dhe dispozitat e Marrëveshjes kornizë; 

5. “Subjekti i revizionit” paraqet personin 
fizik, tregtarin individ ose personin juridik, që 
shfrytëzon mjete nga programet e financuara nga 
Bashkimi Europian, si dhe struktura dhe organe 
përgjegjëse në sistemin e menaxhimit, zbatimit, 
kontrollit, mbikëqyrjes, monitorimit, evaluimit dhe 
raportimit lidhur me implementimn e programeve 
të financuara nga Bashkimi Europian; 

6. “Koordinatori nacional i autorizimit” 
paraqet organin në sistemet e menaxhimit të 
decentralizuar dhe indirekt me mjetet e 
Instrumentit të Ndihmës Paraaderuese (IPA), i 
emëruar nga Qeveria e Republikës së Maqedonisë, 
përgjegjës për menaxhimin financiar dhe 
funksionimin efektiv të sistemeve të menaxhimit 
dhe kontrollit të mjeteve të Instrumentit të Ndihmës 
Paraaderuese (IPA) në Republikën e Maqedonisë; 

7. “ISSAI (International Standards of 
Supreme Audit Institutions)” paraqesin standardet 
ndërkombëtare të institucioneve supreme të 
revizionit, të cilat janë përcaktuar nga Organizata 
Ndërkombëtare e Institucioneve Supreme të 
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издадени од страна на Меѓународната 
организација на Врховни ревизорски 
институции (INTOSAI); 
8.„OLAF (European Anti-Fraud Office)“ е 
Европска канцеларија за спречување на измамa. 

Член 19
(1) Ревизорското тело врши ревизии на 

управувачкиот и контролниот систем на 
активностите, трансакциите и на годишните 
сметки во согласност со ISSAI и со 
тригодишната ревизорска стратегија.

(2) Работата на ревизија вклучува 
ревизија на соодветен примерок на активности 
или на трансакции и испитување на постапки.

(3) Видови на ревизија на ИПА се:
1) системска ревизија;
2) Ревизија на трансакции/операции;
3) Финансиска ревизија и
4) Ревизија на информатичката технологија (ИТ 
ревизија).

Член 26
Ревизорското тело поднесува извештаи 

и мислења согласно Анекс А точка 7 од 
Рамковната спогодба за ИПА и Анекс А 
клаузула 5 од Рамковната спогодба за ИПА II и 
Секторската спогодба за ИПАРД и Секторската 
спогодба за ИПАРД II.

Revizionit (INTOSAI); 

8. “OLAF (European Anti-Fraud Office)” 
paraqet Zyrën Europiane për Parandalim të 
Mashtrimeve. 

Neni 19
(1) Organi i Revizionit kryen revizione të 

sistemit të meanxhimit dhe kontrollit të 
aktiviteteve, transaksioneve dhe llogarive vjetore 
në përputhje me ISSAI dhe me strategjinë 
trevjeçare të revizionit. 

(2) Puna e revizionit përfshin revizionin e 
lëndës përkatëse të aktiviteteve ose transaksioneve, 
si dhe testimit të procedurave. 

(3) Llojet e revizionit të IPA-së janë: 
1) revizioni sistemik; 
2) revizioni i transaksioneve/operacioneve; 
3) revizioni financiar dhe 
4) revizioni i teknologjisë informatike (revizioni i 
TI-së). 

Neni 26
Organi i Revizionit parashtron raporte dhe 

mendime sipas Aneksit A pika 7 e Marrëveshjes 
kornizë për IPA-në, si dhe Aneksit A klauzola 5 e 
Marrëveshjes kornizë për IPA II, Marrëveshjes 
sektoriale për IPARD dhe Marrëveshjes sektoriale 
për IPARD II. 



15



16



17


